
tak mellé eső frontjára épülne. 
túlsó szegleten épülne a község háza; egyik szár- 

utját egyengetve 
ilyen kirándulást, a melynek feladatául tüztük ki a 
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A törekvés. 

Mi lehet nemesebb, elismerésre méltóbb tö- 

rekvés, mint Petrozsényt nagygyá s a kultura le- 

hető legmagasabb polczára emelni. 
Egy évtizeden át látjuk Andreics János 

bányatanácsost Petrozsény érdekében lankadatlanul 
fáradni. A mi nekünk, polgároknak, csak legszebb 

álmainkban jelenik meg, arról ő már kész terve- 

ket készitett s meginditotta az agitácziot az illeté- 

kes helyeken. 
Mindnyájan emlékezhetünk, hogy másfél évvel 

ezelőtt felhivta az ipartestületet, hogy az iparosok 
hatályosabb kiképzése érdekében készitett terveze- 

tére adjon véleményt s kezdeményezze, egy, a 
kor kivánalmainak megfelelő ipartanoncz iskola 

létesitését. Felhivása azonban, mint az eredmény 

mutatja a pusztában kiáltó szava volt. De törek- 
vésének ez szárnyát nem szegte, most már a ke- 

reskedő ifjuság kiképzését is munkába vette. Ké- 

szen vannak a tervek egy iparos tanoncz iskola 
felállitásával kapcsolatban egy felsőbb kereskedelmi 

iskola felállitására is. Önálló tanitókarral külön 
épületben, mely a kisdedóvó telkének a Malea pa- 

Ezzel szembe a 

nyát képezné a járásbirósági épület, a másikat a 
szolgabirói hivatal, mert a vármegye már régóta 

elhatározta, hogy minden szolgabirói székhelyen 
megfelelő hivatali helyiségeket fog épiteni; - a 
négyszőget bezárólag épülne az adóhivatal. Akkor 
a most puszta telek, az épülő gymnasium impo- 
záns palotájával egybehangzó épület csoporttal 
Petrozsénynek legdiszesebb helyévé változik. 

Petrozsény és Vidéke" tárzája. 
Az első kirándulás. 

Irta: Ráth Gyula. 

„Nem csak kenyérrel él az ember, hanem minden 
igével, mely Isten szájából jő." - Ezek a szent Irás 
szavai. 

A szentirás szavait oda módositottuk, hogy nem 
csak munkával él az ember, hanem szorakozással is, 
mely földi uraink joságától jön. Ebből azt akarom ki- 

hozni, hogy az altiszti olvasókör tagjai olyan határo- 

zatot hoztak, a mely szerint évenként legalább egy 
tanulmányuti kirándulást rendeznek, a mely ismereteik 
gyarapitására és egy-egy görbe nap rögtönzésére lesz 

hivatva szolgálni. A hozott határozatot végrehajtani 

azonban csak ugy lehet, ha ahhoz felsőbb helyről ér- 
kező támogatás szegődik. És e támogatás nem maradt 

el, mert előljáróink megmutatták, hogy a mint előljáróink 

tudnak lenni a munkában, ugy előljáróink ohajtanak lenni 

egyéni érdekeinkben is. 

Derék bányaigazgatóságunknak köszönhetjük azt, 
hogy ugy anyagi, mint erkölcsi támogatásával czélunk 

át lehetővé tette számunkra az első 

V.-Hunyadi vár, vasgyár, és gyalári vasbányák meg- 

tekintését, a mi mult évben a pünkösdi ünnepek alatt 
leg meg is történt. 
És most engedjék meg, hogy megközelitőleg le- 

probáljam első kirándulásunk történetét: 

Pünkösd első ünnepén reggel egybe gyültünk a 
pályaudvaron, honnan a 6 órás vonattal és a Ballag 

Hogy kine menjünk a határról, megemlitjük, 

hogy a Dr. Rosenberg háza előtt elterülő piaczon 

tavaszszal egy diszes, fedett vásárcsarnok épül. 

Nagyon természetes, hogy annyi becses létesit- 
mény, a zsilvölgyében létező nagy iparvállalatok 

milliokra menő befektetéseinek biztositása és nyu- 

gott tovább fejlődhetése, valamint a határ bizto- 

sitása érdekéhen Petrozsény nem maradhat kato- 
naság nélkül, az ezek elhelyezésére megkivántató 

épülettervek is készen vannak s a szurduki út- 
mentén, Livazény községben levő nagy kincstári 

réten, mely Trommerné telke mellett folyó patak 

balpartján terül el, fog elhelyeztetni. Ide telepitik 

a mintegy százfőre tervezett határrendőrség sze- 
mélyzetének és tisztikarának épületeit s itt lesz a ka- 

tonaság és rendőrség gyakorló tere is. 

A pénzügyminiszter már e tavaszon intézke- 

dett, hogy a gymnasium épületének elkészültével, 
a megürülendő helyiségekben, a jövő iskolai 

évvel a kőszénbányászat részére kért altiszti iskola 

megnyittassék. 
Az elősorolt intézmények mind égetó szük- 

séget képeznek a zsilvölgy részére, s hogy ezek 

itt Petrozsényben és környékén létesüljenek azt 

Petrozsény előhaladt fejlődése kulturális intéz- 

ményeinek nagyszáma természetszerüleg 

követeli. 
Azonban ily nagyszabásu intézmények létesi- 

téséhez az egész társadalom vállvetett közremükö- 

dése kivántatik. 
Nem csak elismeréssel és köszönettel, de 

nagy halával is tartozik Petrozsény közönsége s 
az egész Zsilvölgye Andreics János bányataná- 
csosnak a kezdeményezésért és lankodatlan agitá- 

meg- 

már a vén diáke akkordjaival indultunk el és az állo- 

másfőnökség jóvoltából kapott külön vasuti kocsiban 
fogyasztottuk el szalonából, kalácsból, gyümölcsből, 

itókából és rossz viccekből álló reggelinket. 

A gyomrok bedurrantása után szivarra és hazafias 
dalokra gyujtottunk rá s ezek zengése alatt éreztük át, 

hogy mi voltaképen valamennyien egyek vagyunk. 

Testvéri szeretettel a szivben, és kiürült boros 

üvegekkel a táskában - érkeztünk meg Piskire. A vo- 
nat azonban idő előtt állott meg, s mi kitekintve az 

ablakon, vonatunk által egy elgázolt férfiu össze ron- 

csolt testét láttuk magunk előtt. 
- Nincs szerencsénk! - mondta egyikünk. 
- És nem is lesz! duplázott rá egy babonásabb 

hitü collega. 

Hanem azért csak átszáltunk V.-hunyad felé. 
A hangulat már elég kedélyes volt, a mikor egy 

czigánybanda szállt be hozzánk. 

-- Nagyszerül - morajlott végig a tömegen. 
- Huzz rá czigány! - rivalt rá egy kikapós vol- 

táról ismert collegánk. 

Azonban a primás a fejét rázta. 

- Nem lehet; pihennünk kell, mert Hunyadón 

egyfolytában két napig kell „nyiszitelnünk. 

- Honnan jönnek? - kérdém a primást. 
- Déváról; táviratilag hivtak - felelte büszkén 

a füstös. - Valami urak jönnek ma Hunyadra, azok- 

nak kell muzsikálnunk. 

E szavakra a mi kompániánk összenézett. 

Az ördögbe is; ezt a bandát nekünk hozatták ! 
Ma lesz dinom-dánom. Egy némelyik már előre meg- 

nézte, hogy van-e elég apró pénze. A nagyobb rész 

eziójáért, de ezt csak az által mutathatjuk ki, ha 

egyen-egyen és összeségépen mindenki megteszi 

a maga kötelességét, közremüködve s fáradságot 

nem ismerve törekedni a nagy érdek elérésére. 

Itt az alkalom, hogy Petrozsény kiemelkedjék 

falusias jellegéből. Az elsorolt intézmények sze- 

mélyzete ugyan is sok lakást fog igénybe venni; ma 

még alig található nehány 3-4 szobás uri lakás. 

A beépíthető telkeket jövőre gazdaságosabban kell 

igénybe venni. Fölszinti házak épitése már nem 

fizeti ki magát. A Kossuth Lajos utcában levő 

nehány viskó lerombolásával diszes egy és két 

emeletes házakat lehet és kell épiteni. 

Ne hogy ugy járjunk mint a csendőr had- 
nagyi lakással, hogy megfelelőt nem találván Pet- 

rozsényben Hátszegre költöztették. FEölösleges 

volna magyaráznunk, hogy iparosainknak, keres- 

kedőinknek s a háztulajdonosoknak mily kiszámit- 

hatatlan hasznára fog válni az elősorolt intézmé- 

nyek létesitése. 

Ezekkel kapcsolatban sok más ügy megoldása 

is napi rendre fog kerülni p. o. a Malea patak 
medrének szabályozása s abban egy vagy két 

viztartó medenczének létesitése, hogy esetleges 

túz alkalmával elegendő vizünk legyen; a Malea 

pataktól a posta épületig terjedőó útvonal kiegye- 
nesitése; a patakon egy vashid létesitése oly for- 
mán, hogy a két oldala gyalogjáróul legyen be- 

rendezve, tekintve a nagy forgalmat s az óvódás 

és iskolás gyermekek naponta többszőri átvonu- 
lását; a Szurdukba vezető ország út szabályozása 

és kiszélesitése, a templom utcának a házfalakig 

leendő kiszélesitése stb. stb. 
: 

J azonban képzeletben már maga elé festette azt a meg- 

hatóan szép képet, a mely elénk táruland a hunyadi 

állomáson, a hol több mint bizonyos, hogy a Rákóczy 

induló lelkes hangjai mellett diszmagyarban fogadnak 

ottani tisztelt collegáink. 

Azonban előre ittunk a medve bőrére. Mert mi- 
ként a mesebeli vadásznak sem volt tudomása a med- 
vének váratlan érkeztéről, ugy véletlenül hunyadi col- 
légáink sem birtak tudomással érkezésünkről, minek 
következtében az ébren álmodott diszes fogadtatás 

nélküli kintornás várta a vonat érkezését. 

S most elkezdődőtt a diszfelvonulás Hunyad ut- 

ablakok s kereteikben kiváncsi női fejek bukkantak 

elő. Mert hát érthető szenzácziót rögtönöztünk nem 

annyira megjelenésünk, mint inkább czéltalan ide-oda 

való bolyongásunkkal, a mennyiben egyikünk sem járt 

még annak előtte Hunyadon. 
De miként az aczélra a mágnes vonzerővel bir, 

azonképen egy láthatatlan erő vonzza az ilyen kirán- 

dulókat a vendéglő felé. 
Ennek tulajdonitható, 

Strausz vendéglőbe találtuk magunkat. Déli idő lévén 
épen kapóra jött a gyorsan előállitott és futólépésben 
felszolgált ebéd, a melynek elköltésével egyenesen a 
hunyadi vár megtekintésére indultunk el. 

Nem ohajtom ecsetelni a hunyadi várnak szép- 

én tollam ugyis gyenge lenne s mindössze csak azt 
emlitem fel, hogy távozóban a vár kapujában mind 
annyinak szemében egy-egy köny csillogott; az emlé 
kezés,- és hazaszeretet drága gyöngye. Az ottan szer- 

helyett mindössze egy elzüllött hordár és egy lakás- 

czáin, mely alatt utunkban egy más után nyiltak az 

hogy egyszerre csak a 

ségét is felülmuló érdekességét, mert hiszen arra az 
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Örvendenénk, ha a csatornázással kapcsolat 
ban, a hozzáértők mindezeket lapunkban meg- 

beszélnék s ily fontos létesitmények napirenden 

tartását nem hagynák kizárólag a mi gyenge 

vállainkon. 

Csak előre! 

A géppel való köszénfejtés. 

Az emberi tudomány mindenütt, a hol csak 
lehet, gépeket alkalmaz. Alkalmaz pedig azért, 

hogy a munkásemberen segitsen, megkönnyitse 

a munkát, s hogy gépek segitségével nagyobb 

eredményeket érjen el. Mint minden dolognak, 

ugy a gépeknek az iparban való használatánál 

Előnye, 

könyebb- 

hogy sok 

meg van a maga előnye és hátránya. 

hogy a nagybani termelést elősegiti, 

séget hoz a munkásnak; hátránya, 

munkást tesz feleslegessé. A gépeket a terme- 

lés minden ágában felhasználták. Felhasználták 

azokat a köszénfejtésben is. 

E téren Angolország volt az első. Már 30 

évvel ezelőtt köszénfejtő gépeket használtak. 
Igaz kezdetben igen kezdetlegesek voltak azok, 
de később tökéletesbültek, ugy, hogy 

fejtőgépeknek igen sok válfaja van. Igy pl. 

ütve müködő, vágva dolgozó, lánczos, rudazatos 

most a 

van 

stb. réselőgép. Az angol bányászokat a szükség 
hajtotta arra, hogy réselőgépekkel dolgozzanak. 
Ennek oka az volt, hogy nagy volt a szénszük- 

séglet s kevés volt a munkás. A kézimunkaerőt 
gépekkel igyekeztek pótolni. 

Amerika szintén meghonositotta a gépekkel 

való fejtést, sőt mi több, 

nagyobb mértékben 
Angolországban, mivel Amerikában a kézimun- 

Amerikában sokkal 

használják azokat, mint 

kás drágább és sokkal nagyobb a szénszük- 

séglet, mint Angolországban. 

A réselőgépeknek meg van a maga előnye, 

de meg van a maga hátránya is. Előnyét, hasznát 

elsoroltuk, Hátránya, 

hogy csak bizonyos vastagságu és kellően elő- 
készitett helyeken használhatók a réselőgépek, 
továbbá hamar betömödnek porral, homokkal, 

elmondjuk hátrányát is. 

a vájotól, 

az emberi 

fölöslegessé vált kézi 

rich Viktor, 

mi megakasztja a munkát, azután megkivánja 

hogy necsak bányász, de gépkezelő 

is legyen. 

hézséget görditenek a gépek ellen, mint ver- 

senytársak ellen. 

Egy igen üdvös tanulságot, mégis levon- 
hatunk a réselőgépek alkalmazasából; azt t. i. 

hogy bármennyire tökéletesitsék is a gépeket, 

sohasem értelmi erőt 

fölöslegessé tenni. Munkásra mindig lesz szük- 

ha mindjárt korlátoltabb arányban is. A 
erő az ipar ismét más 

más terén érvényesülhet, mint azt An- 

golország és Amerika példája mutatja, a hol 
gépeket kellett kieszelni, mert kevés volt 
Dányász szénre pedig szűkség volt 

ség, 

szakán, 

a 

KULONFELEK. 
Uj anyakönyvvezető. A belügyminiszter 99.625 

a lupényi anyakönyvvezetői állásra, Klein Jakab fel- 
mentésével, Pitsch István odavaló jegyzöt nevezte ki. 

Athelyezés. Wilt György kir. segéd tanfelügyelőt 
a mint értesülünk a miniszter Kecskemétre helyezte át. 

Ui felügyelőbizottság. Petrozsény nagyközség 
képviselőtestületének tanügyi bizottsága a következőleg 

alakitotta meg a petrozsényi iparos-tanoncziskola fel- 

ügyelőbizottságát. Elnök: Sehreiner József, jegyző: 

Vigh Nándor, gondnok: Váradi Vilmos, rendes tagok : 
első biró, első jegyző, Figuli Antal, Héjas József, Hen- 

Kantner János, Klein Henrik, Pick Samu, 
Ullmánn Ezt a nagy hiányt potló intézetet 
most már egész uj alapokra fegják fektetni. A bizott- 

ság tagjai minden tanitási órán megjelennek s nagy 

fgyelemmel kisérik nemcsak az előadásokat, hanem 
különösen azt, hogy a tanoncztartók járatják-e ponto- 
san tanulóikat iskolába. Azokkal szemben kik ebbeli 

kötelességeiknek eleget nem tesznek, már az elsé al- 

kalommal is megfognak tétetni a legszigorubb megtorló 
lépések. Az eddigi tanerők megbizatása lejárván, ezen 
állásokra is megtörténik a napokban a választás. A 

négy állásra, az uj helyettesen kivül, az eddig alkal- 

mazásban volt négy tanerő is reflektál, tehát öten. 

Az idei első fillérestélyt november hó 1-én 
este fél S óratól kezdődőleg, mint eddig ugy most is 

a Wagner-fele szálloda nagytermében rendezi az a ne- 

mes gondolkozásu egyesület a petrozsényi polgári ol- 
vasókör, mely intézmeny évek óta ezen élvezetes es- 

zett kellemes és fájdalmas benyomások hatása alatt 

mindegyikünk átérezte a mulandóság halhatatlanságát 

s azért ezen órán való visszaemlékezés czéljából meg- 

örökiteni ohajtottuk ezen jelenetet. Valamennyien a 

hidra álltunk, mig egy derék collegánk, ki elég figyel- 
mes volt magával hozni örökkévalosággal kecsegtető 

masináját; alkalmas helyet keresett gépének felállitá- 
sára. Az utolsó perczben egy elegáns idegen uriember, 

csinos hölgygyel karján, a Zrinyiek öklére emlékeztető 

igyekezettel tört utat magának köztünk. S mert szentül 

megvoltunk gyöződve, hogy ezen idegen legalább is 

sarja valamely dicső ősünknek: utat nyitottunk neki 
s igy az elkészült fényképen az ót megillető első sor- 
ban örökittetett meg. 

Csak később sült ki, hogy ez egy dévai czigány 

volt a feleségével . 

Az ilyként megörökitett csoport most a vasgyár 
felé vette utját, hol minden tanulságos dolgot tüzetesen 
megtekintettünk s ennek engedelméért hálás köszöne- 
tünket fejeztük ki a vasgyár vendégszerető igazgató- 
ságának s a közeli kápolnába vonulva, áhitattal adóz- 
tunk a magyarok Istenének is. 

Ezenközben este lett s a vasgyári vendéglő tágas 
udvari helyiségébe vonultunk, pénzünket kezelő colle- 
gánk vezetésével. A vacsora csakugyan hamarosan elő 
termett, de bocsánat, - mert miként a hunyadi vár 

szépségének leirására gyenge volt tollam; azonképpen 
ezen vacsora izletességét sem birja kellő képpen ecse- 
telni. A feltálalt gulyás a legvérmesebb reményeket is 
kielégitette különösen azoknál, a kik nyersen szeretik 
a krumplit és a husról bebizonyoosdni látják, hogy mel- 
lette a földmives legdurvább szegescsizmájának talpa 
is elbujhatik szégyenében.. A teljes megelégedést fo- 

kozta még azon körülmény, hogy a bor és savanyuviz 
egyenlő vignethás palaczkokban állott elő rébuszként, 
a melyet azonban a palaczkoknak végig kostolásával 
esakhamar megfejtettünk. 

Magát a kiszolgálást emlitven, az olyan példás 

volt, a minőhöz hesonloan ez ideig még sehol sem volt 
részünk. 

A fizető pinczérnek figyelme még arra is kiter- 

jedt, hogy jól ülünk-c a széken s nincs-e komoly lezu- 

hanásunk veszélyétől tartania. Ezt bizonyitotta ugyanis 

azon igyekezete, melylyel mindegyikünk előtt az asztal- 

teritő szélét magasra emelve, tetőtől talpig végig 

mustrált... 

Csak az asztal körüljárta után magyarázta meg 

hogy ő voltaképen egy pár elveszett „eszezeigot" keres 

A bizalomnak ilyetén megnyilvánulása mellett 

nagyon természetes is, hogy éjjeli szállásul részünkre 

egy tágas, de teljesen üres termet jelöltek ki, a melyet 

azonban elfogadni nem voltunk hajlandók, mert nem 

akartuk, hogy esetleg, az istállóban - legalább is 

szalmán - fekvő barmoknak okot adjunk a büszkél- 
kedésre. 

Ergó egy harmadik vendéglő után néztünk. 

Itt vakbuzgósággal huzott a ezigány - egy külön 

teremben. A mi asztalunk mellett egy polczon azonban 

hevert egy gazdátlan hegedü s hogy némileg pótolva 

a zene hiányt: fülünkbe keseregje az általunk oláhosan 

„Vájgyehunyad'-nak keresztelt városban szerzett ta- 

pasztalatokat; kezébe vette azt egy, - a mi hangver- 

senyünkről is jól ismert kedélyes collegánk. De mielőtt 

a száraz fa megszólalhatott volna, kikapta azt kezéből 

egy szemfüles czigány, azon megokolással, hogy az 

nem „olyan" kézbe való. 

E kijelentésre természetesen meg volt a harag s 

s most már csak megtorlásról kellett gondoskodjunk, a 

mi nem is maradt el, mert a pénzünket kezelő collega 

fényes elégtételt szerzett nekünk. 

Összebeszéltünk ugyanis, hogy a sértés miatt 

egyikünk sem ad semmit a czigánynak. S a mikor a 

móré csakugyan tányérozni kezdett a mi asztalunknál 

is, és azt egyetlen fillér haszonélvezet nélkül körül- 

járván, pénzkezelő collegánkhoz érkezett, az a legko- 

molyabb arczot öltve, elővette levéltárczáját s abból 

Végül a munkások sok helyen ne 

fogják tudni 

nézünk eléje. 

bérmentesitetlen, vagy elégtelenül nanteet levél- 

egy csomó husz koronás bankjegyet kiszedve, oda tar- 

télyek jövedelméből karácsony táján sok szegény árv: 

szeméből csalta már ki a hála könnyeit az által, hog 

meleg ruhával látta el őket. A részletes müsort mé, 

nem kaptuk ugyan meg, de egyes részletekből itélve 
előre is eláruljuk, hogy egy igen érdekes estélynek 

- Esküvő. Boka János a Maderszpach féle iszk- 
ronyi fürésztelep iskolájának tanitója f. hó 25-én ve 

zeti oltár elé Csupea Lukreczia iszkronyi g. kath. fe 
lekezeti tanitónő kisasszonyt. 

- Havazás. Folyó hó 20-án reggel nagy meg- 
lepetésünkre arra ébredtünk fel, hogy a Zsilvölgyét 
körülvevő kisebb hegyek is egészen az aljig hóval 
vannak boritva. A kinek csak volt, téli bundát öltött; 

a kinek még nincs, ne essék kétségbe mert a mámiék 

kellemes ősze még nem mutatta be magát. 

- Felakasztotta magát Lupényben október 21-én 
a reggeli órákban Glugács Vaszil bányamunkás. Gyó- 
gyithatatlan betegsége keseritette el annyira, hogy éle- 
tét, ily módon dobta el magától. 

Nem volt veszett az az eb. mely Fazakasnet 
A.-B. Iszkronyban megharapta. Az állatorvos, habár ha- 
tározottan megtudtta állapitani, hogy a befogott g gyanus 
állaton a veszettségnek semmi jele sem észlelhető, óva- 
tosság szempontjából, a mi nagyon helyes, 14 napra 
megüigyelés szempontjából, a kutyát zár alá helyezte. 

Bérmentesités nélküli postai küldemények. A ke- 
reskedelemügyi m. kir. minister 58246/VII-1903 számú 
rendelete, a bérmentesites nelkül, vagy elégtelen bér- 
mentesitéssel postára adott levélpostai küldemények 
portóösszegeinek lerovására kiadott portójegyek tar- 
gyában A rendszeres értékkezelés érdekében és hogy 

a közönség a levélpostai küldemények után a kézbesi- 

tés alkalmával fizetendő postadijak (portó összegek) 
iránt mindenkor kellőleg tájékozva legyen,- elhatároz- 
tam, hogy a kir. posta (és távirda) hivatalok, a bér- 
mentesités nélkül, vagy elégtelen bermentesitéssel pos- 

tára adott levélpostai küldemények (levelek, levelező- 

lapok, nyomtatványok, keresztkötésü küldemények, a- 
rúminták és üzleti papirok) után beszedendő portó- 
összegeket, folyó evi november hó 1-től kezdve portó- 
jegyekben rojják le, illetve a portóösszegének megfe- 
lelő értékü portójegyeket ragaszszanak föl magára, a 

postai küldeményre. E czélból 1, 2, 5, 6, 10, 12, 20, 
50 fillér és 1 korona értekü portójeg vlel bocsátottam 
ki. Ezek a portójegyek typografiai nyomásban vizjegy- 
gyel ellátott vékony, fehérpapiron és enyvezett hátsó- 
részszel fűzöld szinü képnyomással és fekete szinü 
értékszámokkal 26 miliméter széles és 22 miliméter 
magas csipkézett szélü alakban vannak kiállitva. A 
vizjegy rajza a peri egymásba fonodó kö- 

totta a primás orra elé, szigoruan dörögve rá a fistösre: 
- Látod czigány ?1 Ez a pénz mind neked volt 

szánva. 

Az urak fejenként husz koronát adtak át nekem, 
hogy zavartalanul mulathassanak. De egyik embered 
megsértett minket, s azért most nem kapsz semmit! 

Hatalmas Isten! minő kavarodás támadt a teremben. 
Devla Mare, de Kujaval - orditott fel a 

primás és szikrázó szemekkel kereste bünös kontrását. 
Ezt már akkor javában öklözték a banda tagjai az el- 
rontott üzlet miatt.. Végre is az elégtételt szerző társunk 
szive megesett a vérző orru kontráson s felhatalmazta, 
hogy egy ,spricczert" rendeljen magának, 

Öt perez mulva 10 spriczernek árát kellett le- 
szurkolnia, mert annyian voltak a bandában. : 

Két óra volt már éjfél után, a mikor pihenőre 
gondolva, kibérelt lakásank, a Strausz szálloda felé 
kullogtunk. 

Ugyanazon - a hangversenyeinkről is ismerr-- 
társunknak az uton hirtelen panaszkodó kedve támadt, 
s éktelen orditozással vádolta az egész világot, a poklot 
jelőlve ki börtönéül. Csakhogy szemfüles rendőrők ottan 

is vannak ám s kettő csakhamar a helyszinén termett, ; 
hogy az éjjeli lázangónak sürgősségi inditványát jog- 
érvényesen vissza utasitják. Ezt majdnem vesztünkre 
tették, mert ingó talajon haladó társunk most még eré 
sebb hangfejtéssel egyenesen nekik kivánt végpusz- 
tulást. Épen a legkritikusabb perczben támadt jó ötlet 
egyik virágos kedvü pajtásnak. ki rögtön közölte 
azt ilyen formán. 

- Egére Vájgyehunyadnak két hecsületes ember 
van s ez - a két rendőr! 

E szavaknak jó hatásuk volt. Eepaemo col- 
legánk nyomban elhallgatott; a két rendőr pedig el 
zékenyen támogatta szállásunk helyére. 

Gyertyát sem gyujtottunk ott; csak igyek 

gyorsan az 2 tee le történt meg, hogy az utczán 



PETROZS ENYés VIDEKE. Vasárnap 19083. október 25. 

t abrázol, azok közepén a magyar korona képével. 

portójegyek 28 miliméter széles és 191/2 miliméter 

magas képe egy vonallal határolt fekvő hossznégyszö- 

get ábrázól, középen tojásdad vonal által határolt fe- 

hér mezővel. A négyszög és a tojásdad alakú mező- 

közötti részt magyaros jellegű ékitményes és szalag- 

diszitmények töltik ki, melyekből a képfelső részén a 

Magyaz kir. posta- lsó részén pedig a Fillér sza- 

vak fehér alapon a kép zőld szinében tünnek elő. A 

ojásdad alakú mezőbe az értékszámok testles arab 

számjegyekkel fekete szinben vannak belenyomva. A 

portójegyeket postai küldemények bérmentesitésére fel- 

használni nem lehet, és azok kizárólag a postai bel- 

kezelésben, a beszedett levélportóösszegek lerovására 

és elszámolására szolgálnak. - Ezeket tehát a kö- 

zönség részére elárusitani, vagy a közönségtől fizetés 

képen, postai dijak lerovására, vagy becserélésre elfo- 

gadni a posta (és távirda) hivatalnak szigoruan tilos- 

Folyó évi november hó 1-től kezdve, a közönség csa- 

kis azon portóösszegek beszedesére tekintve a posta 

(és távirda) hivatalokat illetve a kézbesitő levélhordó- 

kat főljogositottaknak, a melyek bérmentesitetlen, vagy 

elégtelenül bermentesitett fentebb emlitett levélpostai 

küldeményekre fölragásztott megfelelő portójegygyel 

vannak kiróva: az ily jegyek nélkül követelt portó 

megfizetését pedig tagadja meg és a levél boritékát 

(a küldemény burkolatát, keresztszalagját) küldjeb 

bérmentesitetlen levélben bármely posta és távirda- 

igazgatósághoz. Budapest, 1903. szept. 25-én A minis- 

ter megbizásából Nádor s. k. pt. főig. 

A szerencse árjáhan. A szerencse hullámzása 
hasonlit a patak áldásthozó folyásához, mely ellátja 

a partmentét a létfentartáshoz szükséges életnedvvel. 

a szerencse partján várják az áldásthozó vagyont. Csak 

ki kell vetnünk hálónkat és idővel beleakad a szeren- 

cse hullámai között a létfentartáshoz szükséges kincs 

melyre mindnyájan vágyakozunk. Az osztálysorsjáték 

minden egyes húzása ilyen hullámzást mutat, mert 

bármely húzásnál sok és igen nagy nyereményt juttat 

a játék folyása a szerencsés nyerőknek. Csak kitar- 

tással kell várakoznunk, mig a szerencsét a hálóval 

kiemelhetjük s akkor éppen oly öröminel élvezhetjük 

a nagy nyereményeket, mint azok a szerencsés játszók, 

akik rövid 6 hónap alatt a 600.000 koronás nagy ju- 

talmat, a 100.000, 90.000, 60.000, 50.000, 30.000 és 

több nagy nyereményt nyertek Török A. és Társa 

bankházában, Bupapest, Teréz-körut 46/b. szám alatt 

A sorsjegyvásárló közönség bizalommal vásárolhatja a 

sorsjegyeket e szerencsés bankházban. 

jongott társunk ott sem találta helyét s minduntalan, 

elfoglalt ágyakból ránczigálta ki az aludni kivánó tár- 

sakat, mig nem magát az ágy alatt találta reggel. Bi- 

zony eme éjjeli nyugalmunk meglehetős rövid volt, de 

a gyalári vasbányák megtekintése végett reggel ő 
kor ismét indulnunk kellett. 

Ruhánkat össze vissza cserélgetve, lázasan ma- 

gunkra kapkodtuk és eszeveszett igyekezettel rohan- 

tunk el. 

Már ott ültünk a gyalári külünvonat kocsijában, 

a mikor közülünk még mindig hiányzott három. 

Ők is megérkeztek némi késés után, utközben 
az alábbi jelenet rögtönzésével : 

Elől haladt egyik, utána nyomban a másik kettő; 

s mig az első gyakran huzogatta elő szilvoriummal telt 

palaczkját, hogy jót hörpintsen belőle, addig a hátulsó 

kettő vagyakozó tekintettel leste a palaczkot, melyet 

végre is hátulról óvatosan kihuzva a felöltő zZsebéből 

magukhoz kaparitották s miután kiitták tartalmát, ért- 

hetetlen módon alig nehány másodpercz alatt vizzel 

töltötteék meg s gyorsan vissza csempészték előbbi 

helyére. 

Az elől haladó már bozzánk ért, a mikor ismét 

kihuzva az üvegett jót huzott annak tartalmából, de a 

következő pillanatban ugy oda teremtette a vasuti 

kocsi kerekéhez, hogy menten szét locscsant, - Mintha 

csak ez jelezte volna az indulást, azonnal mozgásba 

jött a vonat s az azon már fennülő palaczkos vitéz 

társait szivarral kinálta meg. Ám alig kezdte meg a 
szivarok osztását, dühösen ugrott fel egy jól bizlalt 

óra- 

- Hát te vagy az a jó madár, a ki a zsebemből 

zivarjaimat lopta ki? 

Kikérem magamnak! védekezett az előbbi, de 

r-már hajba kaptak volna, a mikor 

r szemei fellemettek a lelnt a 

A szerencse folyása is szerencsét hoz azoknak, ákik 

Deák Ferencz emlékezete. 
(Felolv. Vigh N. ig. tan. a petrozs. áll. isk. 17-iki ünnepén.) 

Elmult ezer esztendeje annak, hogy a mi dicső 
őseiuk megszerezték ezt a szép országot, édes hazánkat. 

S tudjátok- e mi volt az a titkos hatalom, látha- 
tatlan erő, mely megsegitette dicső őseinket, hogy ezt 
a vérrel Szerzett, véren védett drága hont a hosszu 
századok vérzivatarai, nehéz küzdelmei közt megtart- 
hatták számunkra ugy, hogy az ezer esztendő alatt 
sem szünt meg eg gyetlen perczre bár - Magyarország 
lenni? 

Nem más, minthogy a magyarnemzet nagyjait, 
jeleseit mindig megcsülte, emlekét tiszteletben tartotta, 
nemes tulajdonaikat, honnui erényeiket drága örökség 
gyanánt őrizte, ápolta s igy adta át örökül az utódoknak. 

Ezen nemes tulajdonok honfiui erények a lángoló 
hazaszeretet, harczi vitézség, halál megvető bátorság, 
a balsorsban való szivós kitartás, életető, államalkotó 
és államfenntartó képesség, a koronás királyhoz való 
törhetetlen hűség. vallás és törvény tisztelet. 

Ma is egy nemzet ugy hatalmas, egy ország bol- 
dog, virágzó csak ugy lehet, ha annak fiai nagyjainak, 
jeleseinek emlékét 
követni törekszik. 

E czélból gyültünk egybe ma, hogy születése 100 
évfordulóján felujitsuk emlékét hazánk egy kiváló jeles 
fiának Deák Ferencznek kit már kortársai a haza 
bölcse czimmel tüntettek ki; tiszteltek meg. 

Neki igen sokat köszönhet hazánk, nemzetünk. 5 , 

Ugyanis a magyar nemzet hosszu századokon át ugy- 
szólva Európa katonája volt állig fegyverben védte ha- 
zája szabadságát, függetlenségét, s e közben védbás- 
tyája volt a nyugoti országoknak, s mig azok élvezve 
a békét, a tudomány és müvészet, ipar és kereskedelem 
terén óriási előhaladást tettek, addig a magyar nemzet 
tőlük messze hátra maradt e téren, elannyira, hogy 
még saját zengzetes anyanyelvét is elhanyagolta müvelni. 

A mult század elején 1880 tól kezdődőleg akadtak 
egyes jeles honfiak, kik a magyar nemzeti kultura ér- 
dekében mozgalmat inditottak meg s felemelték sza- 
vukat, követelték a nemzet jogait, mely ektől a hatalom 
megfosztotta. 

Ezen jeleseink sorában ott látjuk Deák Ferenczet 

is, ki mint országgyülési képviselő különösen az 
1839. 40-ki országyyülésen tünt fel mint a nemzet igaz, 
valódi oltomazója, kiről Szécheny István igy nyilatkozott 
akkor „Félre minden irigységgel, hazámiat, adjnk neki 

az elsőséget." Mikor hosszu hehéz esztendők küzdelmei 
után 1848 ban az akkori király kinevezte az első 
magyar felelős miniszteriumot, Deák Ferenczre bizta az 
igazságügy vezetését. 

Édes gyermekeim! Márczius 15-én szoktunk meg- 
emlékezni arról a dicsőseges, aztán gyászbaborult két 
esztendőről, melynek szabadsághar ez a neve. Önnan 
tudjátok, hogy a békességesen kivivott szabadságtól 
bennünket meg akartak fosztani fegyverrel és mi is 
fegyvert ragadtunk annak védelmére. 

észteletben tartja és azok példáját 

Deák Ferencz, aki mindig a törvény erejében, a 

király esküjében az igazság békességes győzelmében 

bizott, mikor már lemondott is miniszterségéről, elment 

még a császár seregével ránk tört ellenség táborába, 

hogy alkura késztesse a vezért. 

Az azt kivánta, hogy a nemzet alku nélkül adja 

meg magát, s hódoljon a császár akaratának. 

Akkor Deák Ferencz, ki mindig a törvény sán- 

czain, mindig a béke olajfa ágát hordotta fegyverül: 

elvonult családi fészkébe a véres harczok elől, s ott 

várta a tisztitó tüz végét, ott örzötte az alkotmány, az 

igazság, a törvény szent könyvét. 

Mikor a diadalmas fegyvert kezünkből idegen ha- 
talom segitségével kicsavarták, ugy bántak velünk, 

mint meghóditott néppel. 
Német hatalmat, német 

kozást erőszakoltak reánuk. 

A haza bölcse, a hogy Deák Ferenczet nevezni 

szokás, tudta, hogy fel kell nekünk támadnunk halot- 

tainkból. Hitte, hogy akik bennünket idegen segitség- 

gel elnyomtak, maguk is megszorulnak még és kény- 

telenek lesznek belátni, hogy a magyar nemzet lekö- 

tött erejét fel kell szabadítani. 

Hitében nem csalatkozott, mert midőn 1866-ban 

a poroszok legyözték Ausztriát belátta az uralkodó, hogy 

a magyarnemzettel ki kell békülnie. 

Az egyezkedésnek a kibékülésnek vezérlő lelke 

Deák Ferencz volt ki mindenek előtt az 1878-ki tör- 

vények elismerését kivánta. A kibékülés megtörtényén 

a magyar törvények helyreállittattak. Felelős magyar 

kormány veszi át ismét hazánk ügyeinek törvényes 

vezetését s 1867-ben nagy lelkesedéssel megkoronázta 

a nemzet dicsőségesen uralkodó apostoli királyunkat, 
Lső Ferencz Jozsefet és nejét Erzsébet királyasszo- 
nyunkat. 

Ezután a magyarnemzet élvezve a béke áldásait, 
megmutatta, hogy van érzéke, van képessége a tudo- 
mányok, müvészetek, ipar és kereskedelem iránt, mert 
ma már ezek tekintetében is tud versenyezni Europa 
bármelyik nemzetével. 

Örizzük hát mindig szent ereklyeként édes hazánk 
nagyjainak, jeleseinek emlékezetét, s tanuljuk meg 

tőlük miként kell szeretni a hazát t. i., hogy legyen 
az ugy szivünkhöz fonva, hogy vele sirjunk, vele örül- 
jünk! A hazával érezni, érte tenni, benne reményleni 
ezekben áll a hazaszeretet! 

Fel tehát, tegyünk szent fogadást, hogy szivünket 
adjuk át hazánknak, dolgozunk, s ha kell meg is tu- 
dunk halni érte, hogy igy hazánk évezredeken át le- 
gyen boldog, legyen dicsől 

rendet, német gondol- 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 

Kiadótulajdonos: Figuli Antal. 

Ugyanis nem a szivarok lopattak ki, hanem a 
felőöltök lettek elcserélve... 

Még mindig ezen nevettünk, a mikor a vonat 

a gyalári állomásra érkezett. De itt kinyilt a 

szemünk. A tiszti és altiszti kör ott várt az állomáson 

és érkezésünket hatalmasan megéljenezte. Aztán nyom- 

ban elkezdődőtt a kalauzolás, és miután a gépeket 

bemutatták; villamos felvonon és villam vonatom érdekes 

alaguton át a vasbányához értünk, melynek belsejét 

különösen bányászati collégáink szemlélték látható 

érdeklődéssel. 
Mindent szépen megtekintve, gyalári kartársaink 

egy csárdába vezettek, a hol körültekintő figyelemmel 
el volt készitve minden. A bejáratnál egy nagyszerüen 

müködő fonográph hangjai mellett vonultunk a terembe, 

a hol megkezdődőtt a diszebédnek is beillő fényes 
villás reggeli, a melyen a derék gyalári kartársak az 

áldozatkész tiszti karral élükön olyannyira kitettek ma- 

gukért, hogy az ezen kiránduláson résztvettek közül 

azt elfeledni egyikünk sem fogja soha. 

A virágos felköszöntőnek egész halmaza hangzott 
el s ha az ott egymásra diktált kivánságainkat Isten 

meghallgatta, ugy igazán sohsem halunk meg. 

Erőnek erejével tartoztattak még s tiszteletünkre 

egy majális is el volt rendezve már, de nekünk men- 

nünk kellett s már csak arra jutott időnk, hogy az 

ilyként elmaradt majális szinhelyén ki igyuk a boros 
poharat. Vidám koczczintgatás közepete ismét az örök- 
kévalóság masinája előtt állottunk fel, s aztán ujra az 
állomás felé vonultunk, és örömtelt öszinte köszönetet 
rebegve, egy kellemes nap emlékével és dörgő éljen- 
zéstől követve, a „szerencse fell hangjai mellett in- 
dultunk haza felé. 

Ez a haza felé való utazás comikumban 
elég gazdag volt. 

A piskii állomáson a vonatba szállva széles jó- 
kedvünk miatt egy kocsiba nem fértünk el, minek kö- 
vetkeztében többen más fülkék után néztek. Igy az 
idősebb tisztelt kartársank harmadmagával szintén egy 

szintén 

másik kocsiba igyekezett, a melyben mindössze egy 

jól táplált román pap ült, ki álmára lévén féltékeny, 
hogy elriassza a belépőket, cselhez folyamodott : 

- Hová utaznak az urak? - kérdé tettetett jó- 

akarattal. 

- Petrozsénybel - volt a válasz. ; 

- Jaj kérem, ez a vonat Hunyadra megy, ma- 

gyarázta a román pap, ki nem tudta, hogy mi épen 

onnan jövünk. Ez volt a veszte. 

A szitkok egész zaja repült fejéhez, mig a nagy 

lármára figyelmessé lett állomási személyzet oda ér- 

kezett és meghallgatva a tényállást, kitette a kocsiból 

a román pap szürét, ki a leszállás alkalmával nagyot 

köszönt a hátra hagyott haragos utasoknak. 

Ennél még érdekesebb volt az a kép, melyet egy 

másik kocsi belseje nyujtott. Itt részint végig nyujtoz- 

hodva, részint fejükön behorpasztott kalapokkal bóbis- 
kolva szundikált egy másik gárda. 

Két láb a kályha tetején, mig tulajdonosuknak 

feje a padon pihent. Mellette egy fogkefe és egy vir- 

ginia szivar. Tovább egy másik alvó erősen fogai közé 

szoritva tartott egy czeruzát, melyet kubaszivarjával 

cserélt el valaki s egy harmadiknak czipó-zsinor lógott 

a nyakán, mely egy üres boros üveghez lett erősitve 

pajkoskodó kezek által. És igy tovább. Hanem azért 

valamennyien szerencsésen érkeztünk meg. 

hogy mennyire jól éreztük magunkat, arról némi f 

galmat nyujthat azon körülmény, hogy legidősebb 

pályatársank 6-szor késett le a petrozsényi vonatról 
s utánunk csak harmadnapra érkezett haza. 

Természetesen valamennyien ujult erővel és Ío- 
kozott kedvvel fogtunk ismét munkához, melylyel kiér- 

demelni óhajtjuk több ilyen kirándulásnak alkalomadá- 
sát, nevezetesen, hogy minden évben örülhessünk 
ilyennek s ennek következtében minden évben sz 
emlékekkel és hasznos tanulságokkal telten ujult erő- 
vel és fokozott kedvvel lássunk munká khoz, a m 
föld gyomrában van s a melyné 
előtt kalapot emelünk . . . Jó szere 

Ez volt első kirándulásunk története, a melyen 



VII. évfolyam PETROZSÉNY és VIDEKE. Vasárnap, 1903. október 25. 

Diófacsemeteék. 
Az ó-sebeshelyi r. kath. lelkészi hivatal te- 

rületén 800 drb. igen szép diófa csemete van 

2. 3. 4. és 5 évesek eladásra szánva a 60, 80 

fillér és 1 korona. 

Megrendelhetők a róm. kath. lelkészi hi- 

vatalnál Ó-Sebeshelyen. 

Tejeyrunk a itérel 
Van szerencsém értesiteni a nagyérdemü 

közönséget, hogy november hó 1-tól kezdve a fő- 

téren a Guld József utczára nyiló házában egy 

tejesarnokot fogok nyitni. 

Midőn szives pártolást kérek, egyben becses 

tudomására hozom, hogy a nap minden szakában 

üzletemben friss tej, vaj és mindennemü kitünő 

minőségü turoféle kapható. 

Petrozsény, 1903. október hó 24-én, 

Tisztelettel 

Fodor Teréz. 
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KONYVKOTÉSZETEMET 
az igényeknek megfelelően akként ; 
rendeztem be, hogy minden esen 
szakmápba vágó megbizatást a leg- 

pontosabban, legjutányosabban és a leg- 
meszszebb menő kivánalmaknak 
megfelelően teljesiteni képes va- 
gyok. A legegyszerübb- és leg- 

diszesebb könyvkötészeti munká- 

latokat, szalagfelirat, aranyozáso- 
kat s e nemü diszmunkálatokat 

teljesitem s a n. é. közönség pártolásá 
tisztelettel kérem : 

e
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Kiváló szerencse Töröknél! 
Felülmulhatlanul 

kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idó alatt 12 millió korona nyeremény- 
nél többet fizettünk nagyrabecsült vevőinknek; csak a legutóbbi 5 hónapban a 

8 legnagyobb nyereményt és pedig: 
a 605.000 koronás nagy jutalmat az 57080. számu sorsjegyre, 
a 100.000 , főnyereményt a z4366. 
a 90.000 E a 109780.,, " 
és ezeken kivül még egyéb sok nagy nyereményt. 

Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydúsabb osztálysorsjátékában 
vegyen részt. - A most következő magy. kir. szabadalmazott 13. osztálysors- 
játékban ujból 

110.000j755,000 pénznyeremény 
jut és összesen egy hatalmas összeget, 

14 millió 459.000 koronát 
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt. 
A legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben 
,dPddP.dPdbd HE om-dnst. 

Továbbá 1 jutalom G.00. nyeremény 400.000. 
14 00.000.?2 a 0.000. a 0.000 2 
s0.000.12 70.00 ? a G.000.1a 50.000. 
14 40.000. 52 0.000.3a =5.00. 3a 0.000. 8 a 15.000. 36 a 10.000 korona és még sok egyéb; 
összesen .0 nyeremény és jutalom 4.459.000 
korona összegben. 

Az I. osztályu sorsjegyek tervszerü árai : 
1/s eredeti sorsjegy frt -.75 v. kor. I.50; 1/4 eredeti sorsjegy frt I.50 v. kor. 3.- 
1/2 3 6. /1 " n6) ,2 

A sorsjegyeket utánvétel vagy az összeg előzetes heküldése ellené- 
ben küldjük. 

Hivatalos tervezet dijtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk 

folyó évi november hó 2-ig 
bizalommal hozzánk beküldeni. 

ÖRÖK A. s T34 
BANKHÁZA BUDAPEST. 

T 

Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-üzlete. 
Főárudánk osztálysorsjáték-üzletei: 

Központ: Teréz-körút 46/a I. fiók: Váczi-körut 4/a. 
II. fiók: Muzeum-körut Il/a. III. fiók: Erzsébet-körut 54/a. 

FIGULI ANTAL. ge 

e neesaezaaaauai 

(Czeglédí) 300 holdas bor. 4 

termő szőlőtelepének, továbbá 
és szőlófaiskolájának 

/ irjegyzéke megjelent hol 5 krajczár. 
tól felfelé nemes csemeték, 2 forinttól 

/ telfelé sima és gyökeres szólővesszők 
-16- i8 forinttól felfelé sajái 

tfermésű rendkivül finom újborok kap- A 
hatók Ezenklvül mindenféle gyümölcsfa- 
adoncz, akácz. és gleditschia.csemeték. 

S Hitelt nyujtok - 
1-2-38 évre (kamat nelkül): városok, községek, me- 
gyék, vizsszabályozó társalatok, mérnöki hivatalok, 
szövetkezetek, nagyobb uradalmak s más hitelképes 
testületeknek. 

; A hitelnyujtás szőlővesszőre és borra nem vonatkozik. 

Rendelőlevél levágandó. TÖRÖK A. ÉS TÁRSA bankháza Budapest. 
Kérek részemre I. oszt. m. kir. szab. ozztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos 

tervezettel együtt küldeni. 

) utánvételezni kérem 
Az összeget korona összegben ) postautalványnyal küldöm. 

) mellékelem bankjegyekben (bélyegekben.) ag
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Minden vevő jogositva van az árut (eredeti csomagolásban) az alant emlitett 
intézetben (Wien IX.) dijmentesen megvizsgáltatni. 

Az elsó Triesti Cognac párlati intézet (Destillerie.) CAMIS és STOCK 
BARCOLÁBAN TRIEST MELLETT ajánlja belföldi 

GYOGY-COGNAC-ját 
mely francia módszer szerint készült és az általános ausztriai gyógy- 

szerész egyesület kisérleti állomása ellenőrzése alatt áll. 

1/1 palack 5 korona 1/2 palack 2.60. g 

Ex 10 palack megrendelésénél 109/0 engedmény. 

Petrozsényben kapható Klein Mór örökösei füszerkereskedésében. 
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Minden vevő jogositva van az árut (eredeti csomagolásban) az álant emlitett 
intézetben (Wien IX.) dijmentesen megvizsgáltatni. 42-52 t

 

Ny. Figuli Antal gyorssajtóján Petrozsény.


